Heavy and industrial vehicles
Veicoli pesanti ed industriali

Vehiculos pesados e industriales

Véhicules industriels

Schwerfahrzeuge und Industriefahrzeuge

FIAMM

Acoustic Devices

Acoustic alarm signal systems for
heavy, industrial and alarm vehicles.

Sistemi di segnalazione acustica per
mezzi pesanti, industriali e di allarme.

Sistemas de sefializacién acustica
para medios pesados, industriales y
de alarma.

Systémes d’avertissement sonore
pour véhicules industriels et alarmes.

Akustische Signalegerate fur LKWs,
Industriefahrzeuge und Alarmgeréte.
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TR99 - HK

A full range of approved Una gamma completa Una gama equipada Une gamme complete Eine komplette
road emergency horns di avvisatori stradali con avisadores de d’avertisseurs routiers Produktreihe mit flr
for trucks that can also  omologati per camion carretera homologados  homologués pour den StraBenverkehr
be used as industrial utilizzabili anche come para camiones, también camions, utilisables zugelassenen Hupen
vehicle warning signals. segnalatori per mezzi se pueden utilizar como aussi comme fur LKWs, die auch
industriali. sefalizadores para avertisseurs pour fur Industriefahrzeuge
medios industriales. moyens industriels. geeignet sind.
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Type approval
Omologazione | Homologacion
Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE
TR99 - 2T » L 420
Cod. 912§0|10 24 5 112 H = 500 16 G1
+ elay =
TRO9/L+L - 2T » L = 420
Cod. 922012 =
Steel/ABS 41 Relay 24 5 12 L =420 16 1
. Type approval
Omologazione | Homologacion
Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE
TR99/H 24V - 2T »
Cod. 922020 24 25 109 H =500 32 L4
TR99/L 24V - 2T »
Cod. 922021 —
Steel/ABS 24 2,5 109 L =420 32 L4

Type approval
Omologazione | Homologacion

Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE

TR99/L+L - JPT » L
Cod. 922018 24 5 112 = 16 ot
+ 1 Relay L =420
TR99/L - PACKARD
Cod. 422263114 —
Steel/ABS 24 25 109 L =420 9 13
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Electromagnetic horns

Avvisatori elettromagnetici

Avisadores electromagnéticos
Avertisseurs électromagnétiques

Elektromagnetische Hupen
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Omologazione

Type approval
Homologacion
Homologation | Zulassung

Reg.28/Reg. 10 ECE

HK9 - 2T » L =340
Cod. 920368 24 3 113 = 30 L1
+ 1 Relay H =425
HK9/H - 2T »
Cod. 920369 24 1,5 110 H =425 35 G2
HK9/L - 2T »
Cod. 920370 —
Steel/Aluminium 24 15 110 L =340 35 G2
Electropneumatic Avvisatori Avisadores Avertisseurs Elektropneumatische

horns with a clean

and powerful sound,
equipped with a new
and easy installation

compressor.

Electropneumatic horns

Avvisatori elettropneumatici
Avisadores electroneumaticos
Avertisseurs électropneumatiques
Elektropneumatische Hupen

elettropneumatici dal
suono potente e pulito,
dotati di compressore
di nuova generazione di
semplice installazione.

electroneumaticos de
sonido limpio y potente,
dotados de compresor
de nueva generacion de
facil instalacion.
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électropneumatiques,

son puissant et

net, pourvus d’un
compresseur de
nouvelle génération et

facile a installer.
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Hupen mit starkem und
sauberem Klang, sie
sind mit einem leicht
installierbaren Verdichter
der neuen Generation

ausgestattet.
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ABS, Steel, Aluminum

Type approval

Omologazione | Homologacion
Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE

ULTIMATE BLAST »
Cod. 920621
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Inox Steel

M4/TA2 . ’ L =655 203
Cod. 921982 =
Plastic 24 8 116 H= 828 147 10 B3
M4/TA-BLU . > L <622 o1
Cod. 921987 =
Steel/Aluminium Plastic 24 8 116 H=788 152 10 B3
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Type approval
Omologazione | Homologacion
— Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE
M4/FUL » L = 260
Cod. 921990 =
Steel/Aluminium 12 17 s H =300 6 | P
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AIR HORN

Pneumatic horns that
operate with on-board
air, with a powerful
sound and attractive

Avvisatori pneumatici,
funzionanti con aria
di bordo, dal suono
potente e dal design

Avisadores neumaticos,
que funcionan con
aire de a bordo, de
sonido potente y disefio

Avertisseurs
pneumatiques, qui
fonctionnent avec I'air
interne, son puissant et

Pneumatische Hupen,
die mit Fahrzeugdruckluft
funktionieren. Sie haben
einen starken Klang

design. accattivante. atractivo. design attirant. und ein ansprechendes
Design.
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neumatic horns gbgg g oo = Sg 3| zuSg, *§ o
Avvisatori pneumatici ZEEE & 555828 | gos3S| 585858 = S
Avisadores neumaticos S222=z 28825 | 2332 | EZRET B E
Avertisseurs pneumatiques < S88xs23 EAiAAam aoono c‘/'; IC C IC (C T = o‘?
Pneumatische Hupen sec KPa dB(A) 2m Hz u
Type approval
Omologazione | Homologacion
24V | 0,8A Homologation | Zulassung
Reg.28/Reg. 10 ECE
JERICHO AIR COMPACT »
ABS Cod. 928028 04 o 118 400 13 R
Type approval
Omologazione | Homologacion
Homologation | Zulassung
24V | 0,8A
Reg.28/Reg. 10 ECE
ABS JERICHO AIR COMPACT »
24V HDSCS 300
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Type approval

Omologazione | Homologacion

Homologation | Zulassung
Reg.28ECE
ABS TC/2 PV » 500 L 302
Cod. 920157 09 117 - 6 F5
Standard application ¢ IVECO ’ 1200 H =415
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Reg.28ECE
TA180 »
Cod. 920614 55 o 118 180 9 M
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TA150 »
Standard application Cod. 920613 55 600 118 150 9 M
MAN * MERCEDES * HYUNDAI 1200
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- S Omologazione | Homologacion
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FULTONET » 500 L = 260
Cod. 920308 =
Inox Steel 09 1200 B H = 300 6 F4
134
—— - [ \%
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Cod. 920326 Cod. 920322
SPOILERTIR »
, Cod. 920326 TA180 / TA 150 9 15
Kit of 2 pcs - Inox Steel
SPOILER FULTONE T »
‘ Cod. 920322 FULTONE 9 15
Kit of 2 pcs - Chromated Steel
AIR HORN VALVE KIT » 500 TA180 / TA150
Cod. 920321
Steel Manual 1200 FULTONE / TC/2 PV 34 83
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Plastic/metal
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BUS HORN

Electropneumatic horn  Avvisatore Avisador Avertisseur Elektropneumatische

ideal for installations elettropneumatico electroneumatico ideal électropneumatique Hupe, ideal fur

on public transport ideale per installazioni para instalaciones en idéal pour installations die Installation

vehicles. su mezzi di trasporto medios de transportes sur moyens de transport an 6ffentlichen
pubbilici di linea. publicos de linea. public urbain. Verkehrsmitteln.
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REVERSE ALARM

Reverse horns for
applications on heavy
and industrial vehicles.
The range includes
horns with different
technical and acoustic
features to satisfy all
possible applications.

Back-up alarms
Avvisatori di retromarcia

Bocinas de marcha atras
Avvertisseur de recul
Ruckfahrmelder

Avvisatori di retromarcia
per applicazioni su
mezzi pesanti ed
industriali. La gamma
comprende avvisatori di
diverse caratteristiche
tecniche e sonore per
poter soddisfare tutte le
possibili applicazioni.

Avisadores de marcha
atras para aplicaciones
en medios pesados e
industriales. La gama
incluye bocinas con
caracteristicas técnicas
y de sonido diferentes
para poder satisfacer
multiples aplicaciones.
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Avertisseurs de
marche-arriere pour ap-
plications sur véhicules
industriels. La gamme
comprend des avertis-
seurs ayants différen-
tes caractéristiques
techniques et sonores
pour satisfaire toutes
les applications.

Livello Sonoro

Decibelios
Décibels
Schallpegel
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Rickfahrhérner zur An-
wendung an LKWs und
Industriefahrzeugen.

Die Produktpalette bein-
haltet Signaleinrichtun-
gen mit unterschiedli-
chen Eigenschaften in
Technik und Klang um
allen méglichen Anwen-
dungen zu entsprechen.

Master carton
Packaging

=

ABS

Type approval

Omologazione | Homologacion

Homologation | Zulassung
SAE J994
BA87 »
Cod. 923152 34 2
Type C alarm

Type approval

Omologazione | Homologacion

Homologation | Zulassung
SAE J994
BA107 »
Cod. 923158 34 2
ABS Type B alarm
Type approval
Omologazione | Homologacion
Homologation | Zulassung
SAE J994
BA112 »
Cod. 923159 24 05 112 1400 9 13
Type A alarm 12 1
BA87-112 ADAPTIVE »
Cod. 923160 24 0,5 87 1400 9 13
ABS Type A-D alarm 12 1 112 adaptive
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